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https://www.praxisdienst.es/es/Instrumental/Limpieza+y+esterilizacion/Autoclaves/Cartuchos+de+recambio+para+el+Aquafilter+de+EURONDA.html


Gracias por adquirir piezas de repuesto originales de Euronda.
Advertencias
• Los cartuchos de resina de intercambio iónico se deben sustituir cuando se enciende la luz roja del Aquafilter; 
• Una vez instalados los nuevos cartuchos, no los retire hasta que se agoten, excepto en el caso descrito en el 

siguiente punto;
• Si prevé que no va a utilizar el Aquafilter durante un largo periodo de tiempo, vacíe el sistema para evitar la 

proliferación de bacterias y biofilm;
• Para no comprometer el rendimiento del dispositivo, es imprescindible sustituir ambos cartuchos;
• Se recomienda sustituir la junta tórica de los recipientes (indicaciones para la elección de la junta en la Fig. 1);
• La calidad del agua entrante afecta a la vida útil de las resinas. Cuanto más elevados sean los valores relativos 

a la dureza y conductividad eléctrica del agua, menos litros producirán los cartuchos de resina antes de que un 
valor de 15 microsiemens por cm detenga el funcionamiento del dispositivo. Por ejemplo, si la conductividad 
eléctrica es de 300 µS/cm en entrada, la cantidad de litros producidos será de aproximadamente 150 litros. Para 
valores cercanos o superiores a 600 µS/cm, los litros producidos podrían reducirse en un 30%. Se recomienda 
utilizar el sistema de ósmosis inversa Aquaosmo.

Instrucciones de almacenamiento
• Conserve a una temperatura comprendida entre 5°C y 35°C;
• Extraiga el artículo del embalaje original solo en el momento de la instalación;
• Evite la exposición a fuentes de luz y calor;
• No abra ni manipule los cartuchos.

Atención: elimine las resinas usadas como residuos peligrosos en centros de reciclaje y siempre de conformidad 
con la legislación vigente en el país de uso.

Instrucciones de instalación
• Si es posible, libere la presión de los recipientes antes de sustituir las resinas;
• Desenrosque los recipientes que contienen los cartuchos utilizando la llave suministrada con el Aquafilter

(Fig. 2.1);
• Inserte el anillo distanciador en el cartucho, asegurándose de que esté correctamente colocado, luego inserte

el cartucho en el recipiente con la junta hacia arriba (Fig. 2.2);
• Vuelva a enroscar el recipiente en el Aquafilter (Fig. 2.3);
• Repita la misma operación para el segundo cartucho.

Fig. 1: Juntas tóricas de repuesto

Fig. 2: Instrucciones de instalación
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